
1 Thessalonians1 TESALONICENSES

ÑAXAN BÞ JUN TSAß BÞ I TSßIJBU PABLO CHAßAN
JINI AÑOß BÞ TI TESALÓNICA,1

Pablo yicßot i pißþlob miß tsßijbubeñob jini
ochemoß bþ tiß Tßan Dios

1 1 Joñon Pablojon. Quicßot Silvano
quicßot Timoteo mic tsßijbubeñet

lojon ili jun ochemet bþ la tiß tßan Dios
muß bþ laß muchßquin laß bþ yaß ti lum
Tesalónica bþ i cßabaß. Chþncol laß tyem
ajñel laß wicßot Dios lac Tyat yicot lac
Yum Jesucristo. Laß ajniquetla ti yutslel i
pusicßal yicßot i ñþchßtyþlel Dios lac Tyat
yicßot lac Yum Jesucristo.

Ajpþsoñelob jini yaß bþ añoß bþ ti
Tesalónica chaßan bajcheß

yom mi lac chßujbin

2 Mic chþc suben lojon wocox i yþlþ Dios
chaßan pejtyeleletla. Mic chþc
cßajtisañetla ti lojon coración.
3 Mij cßajtisañet lojon tiß tyojlel Dios lac
Tyat bajcheß ti laß chaßle toñel chaßan ti laß
wen chßujbi Dios. Mij cßajtisan bajcheß ti laß
wen cotyþyob chaßan ti laß wen pßuntyþyob
yicßot mij cßajtisan bajcheß chþncol laß wen
pijtyan lac Yum Jesucristo.
4 Hermañujob, Dios miß pßuntyañetla. La
cujil isujm tsaßix i yajcþyetla.
5 Cheß ñac ti lojon c subetla jini tßan
chaßan laj cotyþntyel mach tic tßanic jach
pero chaßan tiß pßþtyþlel Chßujul bþ i
Chßujlel Dios tic subetla. Tic subetla jeßel
chaßan ti lojon c ñaßtyþ ñoj melelþch ili
tßan. Laß wujilþch isujm bajcheß ti ajniyon
lojon yaß baß añetla chaßan laß wenlel.
6 Ti queji laß tsþclebeyon lojon bajcheß mi
lojon c chaßlen. Ti laß tsþclþ bajcheß tiß
chaßle lac Yum jeßel. Aunque ti laß wen
ñusþ wocol pero tijicñayetla ti laß chßujbi
jini tßan. Jini Chßujul bþ i Chßujlel Dios ti
yþqßuet laß tijicñþyel.
7 Cheß jini ti queji i tsþcleñob bajcheß mi
laß chaßlen jeßel pejtyel chþncol bþ i
chßujbiñob Dios yaß ti pañimil Macedonia
yicßot Acaya bþ i cßabaß tyac.

8 Cheß jini, ti laß wþcßþ ti cþjñel i tßan lac
Yum. Mach yaßic jach ti Macedonia yicßot
ti Acaya pero ti laß wþcßþ ti cþjñel ti yan
tyac bþ pañimil jeßel. Tsaßix yubiyob
bajcheß chþncol laß wen chßujbin Dios.
Wale cheß jini mach cßþñþlix lojon c
subeñob.
9 Pero jiñob mi chaß alob bajcheß ti laß
wotsþyon lojon ti utsßat yaß baß añetla
cheß ñac ti cßotiyon lojon ti julaß. Mi chaß
alob bajcheß ti laß cþyþ laß chßujutisan jini
melel jach bþ dios tyac chaßan laß tsþclen
Dios. Mi yþlob bajcheß ti queji laß yumin
jini yoque cuxul bþ Dios.
10 Mi yþlob jeßel bajcheß chþncol laß
pijtyan i chaß tyþlel Jesús ti panchan. I
yalobilþch Dios jini Jesús. Dios ti chaß
tyeche loqßuel Jesús baßan sajtyemoß bþ.
Jesús miß cotyañonla loqßuel tiß michßlel
Dios muß bþ quej i tyþlel.,12

I toñel Pablo yaß ti Tesalónica

2 1 Hermañujob, laß wujilþch mach
lolomic jach ti tyþliyon c julaßañet

lojon.
2 Aunque tsaßix wajlentiyon lojon,
aunque ti tyþcßlþntiyon lojon yaß ti lum
Filipos bþ i cßabaß cheß max tyo ajñon
lojon yaß baß añetla pero laß wujilþch
isujm Dios tiß cotyþyon c subeñetla tßan
chaßan laj cotyþntyel. Aunque an cabþl
lojon contrajintyel pero chßejlon lojon tic
subetla.
3 Machßan lojon c ñajayel ti jini muß bþ c
subeß lojon. Machßan ti lojon c
chþquibeyet chþ bþ an laß chaßan cheß ti
lojon c chaßle cþntisa. Machßan ti lojon c
pensali c lotiñetla pero com lojon j
cþntisañetla ti jini melel bþ tßan.
4 Pero Dios tiß qßuele mi wen ti lojon c
chaßle. Ti yþcßon lojon tic wenta ili tßan
chaßan laj cotyþntyel. Jin chaßan chþßþch
mucßon lojon ti tßan. Machßan mic jopß
lojon cþleß muß bþ i mulan quixtyañujob,
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pero mi lojon cþleß jini muß bþ i mulan
Dios.
5 Laß wujilþch isujm machßan baß bþ ora
tsaß jach poj c ñuc isþ lojon laß pusicßal
chaßan ti cßotyajax bþ tßan. Mach comic
jach lolon utsbiñetla chaßan com ganarin
lojon c tyaqßuin. Dios tsaßix i luß yilþ
bajcheß ti lojon c chaßle.
6 Machßan baß bþ ora ti lojon c sþclþ c
ñuclel ti quixtyañu, mi jinic baß añetla mi
jinic baßan yañoß bþ. Aunque an lojon c
pßþtyþlel yubil como chocolon lojon
majlel i chaßan Dios pero machßan tic
xiqßuiyetla a qßuelon lojon ti ñuc.
7 Pero ti ajniyon lojon ti uts cheß bajcheß
juntiquil ñaßþl muß bþ i cosan muß bþ i
wen cþñþtyan yalobilob.
8 Tic wen pßuntyþyetla. Mach jinic jach
chajpþbilon lojon c subeñetla i tßan Dios
pero chajpþbilon lojon jeßel cþcß lojon c
bþ chaßan laß wenlel ti pejtyel lojon c
pusicßal como mic wen pßuntyañetla.
9 Hermañujob, cßajal laß chaßan bajcheß ti
lojon c chaßle toñel, bajcheß tic chaßle
wersa chaßan c mþcßlan lojon c bþ.
Machßan majch añon lojon tiß wenta mi
junticlec chaßan chþ bþ yes yom lojon c
chaßan pero ti lojon c chaßle toñel ti
qßuinil ti acßbþlel cheß ñac tic subeyetla i
tßan Dios.
10 Jatyetla ti laß wilþ. Tsaßix i yilþ Dios
jeßel bajcheß ti ajniyon lojon ti sþc, ti tyoj,
ti laß tyojlel muß bþ laß chßujbin Dios ti laß
pusicßal. Machßan majch chßujbi i tyajon
lojon ti tßan.
11 Laß wujil isujm jeßel bajcheß tic
xiqßuiyet laß wen chßujbin yicßot jeßel
bajcheß ti lojon c ñuc isþbeyet laß pusicßal
bajcheß miß chaßlen juntiquil tyatyþl cheß
yicßot yalobilob.
12 Tic xiqßuiyetla ajñel bajcheß yom ajñel
i chaßañoß bþ Dios. Jini miß pþyetla
chaßan mi laß wajñel ti i yumintyel jeßel.
Mi quej i yþqßueñonla lac ñuclel bajcheß i
chaßan.
13 Jin chaßan mi lojon c chþc suben
wocox i yþlþ Dios. Como cheß ñac ti laß
wubibe i tßan Dios tsaß bþ c subet lojon ti
laß chßujbi. Maßan ti laß chßujbi cheß
bajcheß mi i tßan jach quixtyañu pero ti

laß chßujbi cheß bajcheß yoque i tßañþch
Dios. Melel i tßañþch Dios muß bþ i chþc
qßuextyþbeñetla laß pusicßal ochemet bþ
la tiß tßan Dios.
14 Hermañujob, cheß ñac ti laß ñusþ laß
tyþcßlþntyel ti laß pißþlob, chþßþch ti laß
ñusþ jeßel bajcheß tiß ñusþyob tiß pißþlob
jeßel jini israelob ochemoß bþ tiß tßan Dios
muß bþ i muchßquiñob i bþ i chaßañoß bþ
Cristo Jesús yaß ti Judea.
15 Jini israelob tiß tsþnsþyob lac Yum
Jesús cheß bajcheß tiß ñaxan tsþnsþyob i
pißþlob jeßel tsaß bþ i xiqßui i yþleß Dios.
Tiß chocoyon lojon loqßuel. Machßan miß
mulañob chþ bþ yom Dios. Chþncox i
tsßaßqßuelob pejtyel quixtyañu.
16 Cheß com lojon c pejcan jini mach bþ
israelobic chaßan i tyaj i cotyþntyel,
machßan mi yþqßueñon lojon c pejcañob.
Cheß jini mi más ocßañob i mul. Jin
chaßan wale iliyi michß Dios. Tsaßix
aqßuentiyob i xotßob i mul.

Pablo yom i chaß julaßañob jini
añoß bþ ti Tesalónica

17 Hermañujob, aunque mach yaßañon
quicßotyetla pero beleß cßajalet lojon c
chaßan como tic wersa poj cþyþyetla.
Pero wersa com lojon c chaß tyþlel j
qßueletla.
18 Com lojon c chaß tyþlel baß añetla.
Joñon Pablojon chaßyajlel uxyajlel tic
jopßo c tyþlel pero Satanás tiß
mþctyþbeyon lojon c tyþlel.
19 Cheß jini, chþncol lojon c pijtyan i
tsictiyel laß wenlel yaß bþ mi tyþlel lac
Yum Jesucristo. Ñuc lojon c pusicßal
chaßan ti jatyetla. Cßajacña lojon coj mij
cßotyel lojon tiß tyojlel lac Yum. Como
chaßan ti jatyetla mi tsictiyel mi weñþch
ti lojon c chaßle toñel.
20 Melelþch añþch lojon c ñuclel chaßan ti
jatyetla. Cßajacña lojon coj chaßañetla.,23

3 1 Cheß jini machßan ti mejli c chþc
cuch lojon yubil cheß machßan mi

cubin bajcheß añetla. Jin chaßan tic ñaßtyþ
lojon c bajñel cþytyþl wþß ti lum Atenas
bþ i cßabaß
2 chaßan chojquic majlel la quermañu
Timoteo i julaß añetla. Como ajtroñelþch i
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chaßan Dios jeßel tsaß bþ i cotyþyon lojon
c subeß jini tßan chaßan laj cotyþntyel
chaßan ti Cristo. Chßujbi i subeñetla
chaßan xucßlequetla chaßan ñuc
isþbentiquetla laß pusicßal chaßan muß tyo
laß más chßujbin.
3 Chaßan machßan majch mi
juntiquileticla mi quejel laß nijcþntyel
chaßan ti caj laß wocol. Como laß wujilþch
isujm wersa mi quej la quilan wocol.
4 Como cheß ñac yaß tyo añon lojon a
wicßotyon lojon tic wþ subeyetla: Wersa
mi quej laß ñusan wocol, choßon. Como
laß wujilþch chþßþch ti ujti.
5 Jin chaßan cheß machßan ti mejli c chþc
cucheß cheß machßan mi cubin bajcheß
añetla tic choco majlel i cßajtibeñetla mi
chþncol laß yoque chßujbin. Como tic
bþcßñþ ame i yotsþbeñetla laß mul xiba
ame lolomic jach bþ toñel ti lojon c
chaßle.
6 Pero wale iliyi tsajnix Timoteo yaß ti
Tesalónica. Tiß chßþmon lojon tyþlel wen
bþ tßan chaßan chþncolþch laß wen
chßujbin. Chþncol tyo laß wen chaßlen
pßuntyaya. Mi yþleß chþncolþch laß wen
cßajtisañon lojon ti pßuntyaya. Wersa laß
wom laß chaß qßuelon lojon, mi yþl.
Chþßþch bajcheß joñon lojon jeßel, com
lojon c chaß qßueletla.
7 Jin chaßan hermañujob aunque
cabþlþch lojon c wocol yicßot c
tyþcßlþntyel ti ñuc isþbentiyon lojon c
pusicßal chaßan ti cubi xucßulþch chþncol
laß chþc chßujbin.
8 Yoque cßajacñajax lojon coj chaßan ti
lojon cubi xucßulþch añetla ti lac Yum.
9 ¿Bajcheßqui mi jastiyel lojon c suben
Dios wocox i yþlþ? Mach jasþl bajcheß
chßujbi c suben Dios wocox i yþlþ chaßan
ñoj cßajacña lojon coj ti Dios chaßañetla.
10 Ti qßuinil ti acßbþlel mij cßajtiben lojon
Dios chaßan mi yþqßueñon lojon c chaß
qßueletla chaßan mi lojon j cotyañetla laß
más chßujbin.
11 Com lojon miß cotyañon lojon Dios lac
Tyat yicßot lac Yum Jesucristo chaßan
chßujbi tyþlicon lojon j qßueletla.
12 Com miß cotyañetla lac Yum chaßan mi
laß xucßtyþl, chaßan más cabþl mi laß

pßuntyan laß bþ yicßot pejtyelelob yañoß
bþ jeßel cheß bajcheß mi lojon c
pßuntyañetla.
13 Laß xucßchocobentiquet laß pusicßal
chaßan machßan mi laß tyajtyþl ti tßan tiß
tyojlel Dios chaßan machßan laß mul tiß
tyojlel Dios lac Tyat cheß mi tyþlel lac
Yum Jesucristo yicßot pejtyel i chaßañoß
bþ.,34

Bajcheß miß mulan Dios chaßan mi la cajñel

4 1 Wale hermañujob, chþncol c
subeñetla ti wocol tßan chaßan ti lac

Yum Jesucristo: Yom mi laß wajñel ti wen
bajcheß ti lojon j cþntisþyetla. Chþßþch
miß mulan Dios. Chþßþch chþncol laß
wajñel. Pero yom tyo mi laß más ajñel
cheß bajcheß miß mulan Dios.
2 Laß cþñþx jini mandar tsaß bþ j
cþntisþyetla chaßan tiß xiqßuiyon lojon
cþleß lac Yum Jesús.
3 Dios yom mi laß wajñel tiß sþclel laß
pusicßal. Mach yom cheß an tßan yicßot
yambþ winic yambþ xßixic.
4 Yom jujuntiquil miß ñaßtyan i pþyeß
yijñam tiß sþclel, ti wen.
5 Mach laß pþyeß laß wijñam chaßan jach
laß chaßlen laß tsuculel cheß bajcheß miß
melob jini machßþ baßan miß cþñob Dios.
6 Mach yom mi laß lotin juntiquil laß
pißþlob chaßan ti jini laß tsuculel. Como
lac Yum ñoj tsþts mi quej i yþqßueñet laß
xotß laß mul chþßþch bajcheß ti lojon c wþ
subeyetla.
7 Como Dios tiß pþyþyonla la cajñel ti sþc
mach ti lac tsuculelic.
8 Jini muß bþ i pßajeß ili cþntisa, mach i
tßanic quixtyañu muß bþ i pßajben. Jiñþch
i tßan Dios muß bþ i pßajben. Jiñþch Dios
tsaß bþ yþqßueyonla jini Chßujul bþ i
Chßujlel.
9 Mach wersa mic tsßijbubeñetla chaßan
yom lac pßuntyan lac bþ. Como Diosþch
tsaß bþ i cþntisþyonla chaßan lac pßuntyan
lac bþ.
10 Chþßþch mi laß pßuntyañob pejtyel
hermañujob yaß bþ chumulob ti pejtyel
pañimil Macedonia bþ i cßabaß. Pero mic
subeñet lojon ti wocol tßan chaßan mi laß
más pßuntyañob.
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11 Pensalinla laß bej ajñel ti ñþchßþl.
Xiqßui laß bþ ti laß bajñel toñel. Yom mi
laß chaßlen toñel ti laß cßþb cheß bajcheß tic
xiqßuiyetla
12 chaßan mi laß qßuejlel ti ñuc chaßan ti
jini machßþ baßan ochemob tiß tßan Dios.
Chaßan machßan chþ bþ yes yom tyo laß
chaßan.

Yaß bþ mi chaß tyþlel lac Yum

13 Hermañujob, com mi laß chßþmßen
isujm chaßan bajcheß mi yujtyel yicßot jini
sajtyemoß bþ. Mach yom chßþjyem laß
pusicßal cheß bajcheß yañoß bþ machßþ
baßan miß pijtyan lac Yum.
14 La cujilþch isujm ti sajti Jesús. Ti chaß
tyejchi loqßuel baßan sajtyemoß bþ. Cheß
jeßel la cujilþch isujm Dios mi quej i chaß
tyecheß loqßuel tiß pßþtyþlel Jesús jini tsaß
bþ sajtiyob tsaß bþ i chßujbiyob chaßan
tyþlic yicßot Jesús.
15 Jin chaßan mic subeñet lojon ili cþntisa
i chaßan lac Yum. Joñon bþ la cuxulon
tyo bþ la mach ñaxañonicla mi quej lac
letsel majlel cheß mi chaß tyþlel lac Yum.
Mach wißilpatic mi quej i letsel majlel jini
tsaß bþ sajtiyob ochemoß bþ tiß tßan Dios.
16 Como lac Yumþch muß bþ quej i jubel
tyþlel ti panchan. Mi quej ti cßam bþ
xicßojel como añþch yeßtyel. Mi quej ti
tßan jini ñuc bþ ajtoñel i chaßan Dios
chßoyol bþ ti panchan. Mi quej i wustyþl
trompeta i chaßan bþ Dios. Cheß jini mi
quej i ñaxan tyejchelob jini tsaß bþ
sajtiyob tsaß bþ i chßujbiyob Cristo tiß
pusicßal.
17 Cheß jini wißil joñonla cuxulon tyo bþ
la junlajal mi quej lac pþjyel letsel ti
tyocal chaßan lac tyajeß lac bþ la quicßot
lac Yum ti icß. Cheß jini mi quej la cajñel
la quicßot lac Yum cßþlþ ti beleß qßuin.
18 Jin chaßan ñuc isan laß bþ laß pusicßal ti
ili tßan.,45

5 1 Hermañujob, mach cßþñþ c
tsßijbubeñetla baqui bþ ora baqui bþ

qßuin mi quej i tyþlel lac Yum.
2 Wen laß wujilþch isujm mi quej i chaß
tyþlel lac Yum cheß machßan miß
ñaßtyañob. Mi quej i tyþlel cheß bajcheß
mi tyþlel ajxujchß ti acßbþlel.

3 Baß bþ ora mi yþlob quixtyañu:
Ñþchßþlix pejtyel mulawil. Machßan chþ
bþ mi lac bþcßñan, cheßob, cheß jini mi
quej i tyþlel i jisþntyel. Ti saj ora jach mi
quejel cheß bajcheß i bajqßuel xßixic cheß
mi quej i chßoc an yalobil. Mach mej ti
putsßel.
4 Pero jatyetla, hermañujob, mach
añeticla ti icßtßojñal. Mach tyoj
bþcßñþjeletla mi quej laß wubin cheß mi
tyþlel lac Yum cheß bajcheß tyoj
bþcßñþjeletla mi cßotyel ajxujchß.
5 Como pejtyeletla i chaßañetla sþclel. I
chaßañetla qßuinil. Mach i chaßañeticla
acßbþlel. Mach i chaßañeticla icßtßojñal.
6 Jin chaßan mach yom wþyþlonla cheß
bajcheß yañoß bþ. Pero yom pßixilonla
yubil. Yom mi lac wen ñaßtyan.
7 Jini mucßoß ti wþyel wþyþlob ti acßbþlel.
Jini mucßoß bþ ti qßuixnijel mi qßuixñañob
ti acßbþlel.
8 Pero joñonla i chaßañon bþ la qßuinil.
Yom la cajñel ti wen bþ lac ñaßtyþbal.
Añþch laj cþñþtyþntyel cheß mi lac wen
chßujbin cheß mi lac wen chaßlen pßuntyaya
cheß bajcheß an i cþñþtyþntyel soldado
chaßan tiß mþctyþjib i tajn. Maßix mi lac
chaßlen bþqßuen como mi lac pijtyan laj
cotyþntyel. Jiñþch cheß bajcheß maßix i
bþqßuen soldado am bþ i mþctyþjib i jol ti
tsucu tyaqßuin bþ i pixol.
9 Como Dios ti yajcþyonla chaßan lac tyaj
laj cotyþntyel chaßan ti lac Yum
Jesucristo mach chaßanic majliconla ti
xotßmulil.
10 Jesucristo ti sajti chaßañonla chaßan
ajniconla la quicßot. Mi cuxulon tyo la mi
sajtyemonixla mi quej la cajñel la quicßot.
11 Jin chaßan ñuc isan laß bþ laß pusicßal.
Xucßchocon laß bþ cheß bajcheß chþncol laß
chaßlen.

Pablo miß cþntisan hermañujob

12 Hermañujob, mic subeñet lojon ti
wocol tßan chaßan laß qßuel ti ñuc jini muß
bþ ti toñel baß añetla. Lac Yum ti
yajcþyob chaßan i tyumbiñetla chaßan i
cþntisañetla.
13 Yom mi laß qßuel ti ñuc. Yom mi laß
wen pßuntyañob chaßan jini toñel muß bþ
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i chaßleñob. Ajñenla ti ñþchßþl ti
jujuntiquiletla.
14 Mic xiqßuetla hermañujob chaßan yom
laß ticßob jini machßþ yomob toñel. Yom
laß ñuc isþbeñob i pusicßal jini chßþjyemoß
bþ. Yom laß cotyañob jini cßuñoß bþ. Yom
mi laß cuchben i tßan yañoß bþ.
15 Cþñþtyan laß bþ chaßan machßan mi laß
qßuextyþben i simaronlel. Pero jopßox laß
chþc melben laß bþ chþ bþ wen yicßot
pejtyel yañoß bþ jeßel.
16 Beleß yom tijicñayetla.
17 Beleß chaßlenla oración.
18 Subenla Dios wocox i yþlþ chaßan
pejtyel chþ bþ tyac jach mi yujtyel. Como
chþßþch yometla Dios cheß mi laß suben
wocox i yþlþ como añetla ti Cristo Jesús.
19 Maß mi laß mþctyþben jini Chßujul bþ i
Chßujlel Dios am bþ ti laß pusicßal.
20 Mach yom mi laß pßajeß jini tßan muß bþ
i yþleß jini tsaß bþ i xiqßui i yþleß Dios.
21 Yom xucßuletla chaßan mi laß wen ñaßtyan
chþ bþ wen. Chßujbinla jini wen bþ.

22 Mach laß wotsan laß bþ laß wicßot
machßþ wen.
23 Laßix i wen sþc isañetla Dios. Jiñþch
Dios muß bþ i yþqßueñonla i ñþchßtyþlel
lac pusicßal. Laß i luß cþñþtyþbeñetla laß
chßujlel, laß pusicßal, laß bþcßtyal chaßan
maßix saj pþjqßuemetla cheß mi tyþlel lac
Yum Jesucristo.
24 Xucßulþch jini tsaß bþ i pþyþyetla. Mux
i luß tsßþctiyel pejtyel tyac ili.

Cojix bþ saludos yicßot chaßan
i yutslel Dios

25 Hermañujob, pejcþbeñon lojon Dios ti
oración.
26 Luß aqßueñob saludos la quermañujob
chaßan mi tsictiyel tyem añonla la
quicßotyob.
27 Mic xiqßuetla tiß pßþtyþlel lac Yum
chaßan laß qßuelbeñob ili jun pejtyel la
quermañujob.
28 Laß ajniquetla ti yutslel i pusicßal lac
Yum Jesucristo. Amén.

351 1 TESALONICENSES

El Nuevo Testamento en el chol de Tila © La Liga Bíblica 1976, 2008, 2009




